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Бюлетені за 1998-2013 роки, новини, довідники, записи авторських пісень, вірші, статті та книги 
про долю В.Івасюка, книга “Сучасна українська авторська пісня” та брошура  "Авторська пiсня – 

як явище культури" П.Картавого  на сайті www.bardlitopys.sumy.ua/
Новини одним рядком:
5 серпня – 110 років з дня народження співака Бориса Гмирі
16 серпня – 80 років з дня народження Анатолія Авдієвського, керівника хору Верьовки

16-18 серпня – фестиваль “Захід” в селі Родатичі біля Львова
19 серпня – концерт Григорія Данського (Перм, Росія) у малому залі київського  КАП “Арсенал”
Щиро вітаємо з днем народження автора пісень Володимира Шинкарука,

який любов’ю до життя здолав важку хворобу!

* * *

Мама мене

Народила 

                  на Спаса,

Наче

           хотіла знати,

Хто після неї

Буде мене 

Спасати.

* * * 

Життя – частіше будні, 

                                         рідше – свято.

Скажу, 

             проживши чимало літ:

Господь угадав, 

                             вчинили вірно мама й тато,

Що мене народили 

                                  на білий світ.

                                      Володимир Шинкарук

Повідомлення  від бардів та прихильників авторської пісні та поезії

Листи надсилайте на Email: p_karta@ukr.net,  p_karta@mail.ru
Київ – Володимир Самайда
   Отже, не боячись збрехати, адже я там був не як писець, а щоб співати і радіти, про "Толоку - 2013" в Легедзине... Дяка Сашкові Лірнику, що запросив, домовив транспорт для нас з Грицем Лук’яненком (мали честь представити "Рутенію"). Село за 25 км від Умані на Пд-Сх. В Легедзине з часів радянських працюють археологи, розкопуючи прогнозовані ще Хвойкою поселення трипільців. Так, дійсно, аерофотознімок показав поселення на 450 га, більше 3 тис осель. З 1993 року Україна незалежна не фінансує справу, тож допомагають іноземці, та небайдужі українці, що підтримали і справу музейну, і будівництво "трипільських" хат поруч музею.

   Туди ми й прибули, здається вже на 8-у Толоку. Сонце, простір, музика, глинище 15 м у діаметрі і до сотні душ босих та напівголих радісних місять глину з половою, періодично хлюпають воду, з відра, через голови. Лірник прибув, заліз в середину. Сорочка сіяла на нім біла вишита.., недовго. Я коло теж пройшов краєм, бо не мав перевдягу.. Потому глину, ставши ланцюга кидали кульками до хаток, мастили стіни, розписи робили білі - червоні.

   В музеї знахідки представлені: посуд, збруя і зброя, фігурки людей і тварин.. Найбільше вразив керамічний макет хати, в якому  берегли вогонь і котрий переносили з собою на нове місце, трипільці ж спалювали житло раз на 50 літ.. Розкопки ми відвідали біля села. На півметра в землі залишки спаленого, глина спечена хвильками і трохи череп’я, бо хороші речі забиралися...

   А ввечері концерт: "Вертеп" Дніпропетровськ, "Намисто" Калуш і ми. Співали народні та з "Рутенії" "Десь за Дніпром" і "Хто живий...".  Дякую за увагу.
Київ – сайт http://festivali.org.ua/
Если говорить, что повезло, то это вообще ничего не сказать! 19 августа в 19.30 в клубе Арсенал выступит с концертом Григорий Данской из Перми. Дело даже не в том, что этот автор и музыкант нынче является украшением любого фестиваля АП (будь-то Грушинский, будь-то любой другой), а всё дело в том, что он просто, как нынче говорят, ОФИГЕННЫЙ автор и музыкант. Можем только добавить, что кто не придёт – ну, сам виноват. 

Странички для ознакомления с творчеством Г.Данского: http://www.bards.name/danskoj и http://www.danskoy.ru/
Так же, его записи в немерянном количестве можно найти вконтакте и других социалках. Так что, ждём вас.
Суми – Петро Картавий

16 серпня виповнилось 25 років сумському клубу авторської пісні (КАП) “Булат”

     В опублікованій у бюлетенях №17(243)-№19(245) брошурі “Із досвіду створення середовища шанувальників авторської пісні” описав історію розвитку жанру в Сумах у 1977-2013 роках. Щоб не повторюватися, виділю головне. 

     Весною 1987 року, після кількох років заборони на виступи бардів, почалось обговорення ідеї створення клубу в Сумах. Випередили нас комсомольці, які поспішно організували клуб самодіяльної пісні (КСП) “Ніка”. Оскільки за організацію концертів київських бардів із 1977 року був під наглядом КДБ, то його функціонери спробували дискредитувати мене на зібранні клубу. Довелося припинити контактувати із клубом «Ніка». Рік існування КСП “Ніка” показав, що його діяльність не відповідала накопиченому організаційному ресурсу 1977-1984 років, до якого були причетні сумські клуби книголюбів і туристів. Слухачі хотіли чути пісні авторів та виконавців з інших міст, а це можна було забезпечити, тільки створивши клуб на базі Палацу культури машинобудівного об’єднання, де працював інженером у НДІкомпресормаш.

     Використовуючи досвід діяльності із клубами книголюбів і туристів, розробив концепцію роботи клубу авторської пісні, яку узгодив із директором Палацу культури та техніки СМНПО ім.М.В.Фрунзе. На організаційні збори клубу запросив бардів та активних шанувальників пісні, але 16 серпня 1988 року зібралось тільки шість осіб, із них пісні співали двоє, бо барди із КСП «Ніка» ігнорували збори. Присутні таємним голосування обрали керівником клубу Петра Картавого, заступником – Олега Ліпського, секретарем – Наталку Булах. На зборах були ще Михайло Паламаренко, Ліля Погожа, Юрій Талденко. Склали план дій та почали пошук нових членів клубу. До нас приєдналися: Ігор Добровольський (він із 1991 року очолює клуб), Геннадій Строкаліс, Олег Спинов, Оксана Завражна, Оксана Кулик (Скоробагатська), Руслана Туріянська, Наталка Ухіна (Смертяк), Алла Тимошина, Олександр Сорокін та інші. 

     Для засідань нам надали кімнату №33 у Палаці культури, а заступник директора Валерій Лавринов став куратором клубу. Збиралися щовівторка, співали пісні та спілкувались за чаюванням. Члени клубу виїздили на фестивалі в інші міста. Запропонував назвати клуб «Булат» на честь відомого барда Булата Окуджави, у якого побував удома в 1977 році. Це слово також асоціюється зі стійкістю сталі. 

    Головне було створити атмосферу доброзичливості та довіри між членами КАП “Булат”. За основу взяв традиції туристів, де існувала взаємовиручка між учасниками походу. Оскільки був значно старшим від інших членів клубу, то старався, щоб молодші не відчували дискомфорту при спілкуванні. Одні зверталися до мене по імені, а інші по імені та по батькові, хто як вважав за потрібне. Прагнув, щоб у клубі панувала чесність та щирість взаємостосунків, а новоприбулі підтримували традиції бардів і туристів. Інколи допомагав членам клубу владнати стосунки із рідними. 

     В основі діяльності клубу став творчий розвиток кожного учасника колективу. У Сумах було мало авторів, а більшість членів КАП “Булат” виконували пісні інших бардів, тому запрошував цікавих авторів із Києва. Напередодні створення клубу організував концерт Ігоря Жука. 18 вересня концертом Семена Каца офіційно відкрили клуб, а потім провели концерти Юрія Майбороди і Тетяни Дригіної. Завершити 1988 рік запросили виконавця із Мінська Андрія Міхельсона із концертом пам’яті загиблого барда Олександра Галича, одного із засновників жанру.

     У січні 1989 року КАП “Булат” провів власними силами благодійний концерт, для участі в якому запросили і бардів, які не відвідували клуб. Відкрити концерт запропонував бідовому члену клубу, але трапилося неочікуване: чоловік вийшов до мікрофону і через хвилювання деякий час не міг співати. Справа була в тому, що це був для нього дебют із бардівською манерою виконання, коли інтонації інші, ніж у співака естради, де він виступав раніше. Справившись із хвилюванням, “булатівець” заспівав, але для мене це був урок, що не можна ризикувати на початку концерту. 

     У ті роки барди Сум співали пісні Булата Окуджави, Юрія Візбора, Олександра Галича, Леоніда Семакова, Юлія Кима, Олександра Дольського, Володимира Туріянського, Вадима Єгорова, Віри Матвєєвої, Юрія Лореса, Андрія Козловського, Вероніки Доліної та ін. Серед авторів із України відомі були: Семен Кац, Ігор Жук, Володимир Васильєв, Борис Бурда. Пісні Володимира Висоцького співали не часто, бо деякі його прихильники вважали, що краще за автора ніхто не заспіває. 

     Із 1989 року клуб проводить фестиваль “Булат”, який цього року пройшов у 25-й раз. Члени КАП “Булат” допомагають Сумському Палацу для дітей та юнацтва проводити міський фестиваль авторської пісні та пісенної поезії серед учнівської молоді. 2008 року КАП “Булат” зареєстрували як обласну молодіжну громадську організацію. Того ж року започаткували проект “Урок авторської пісні” і відкрили Молодіжну студію авторської пісні. На жаль, сьогодні члени КАП “Булат” через відсутність приміщення не збираються на регулярні засідання, а зустрічаються на пісенних заходах. Із засновників КАП “Булат” у Сумах залишилися ми з Михайлом Паламаренком. Олег Ліпський живе в Фастові, а Юрій Талденко в Ізраїлі. Наталка Булах померла у 2005 році, а куди виїхала Ліля Погожа не знаю. 

    Щоб молоді читачі бюлетеня відчули ,які твори звучали 1988 року в Сумах, публікую вірші характерних пісень. 

Булат Окуджава
Грузинская песня

Виноградную косточку в теплую землю зарою,

и лозу поцелую, и спелые гроздья сорву,

и друзей созову,

на любовь свое сердце настрою…

А иначе зачем на земле этой вечной живу?

Собирайтесь-ка, гости мои, на мое угощенье,

говорите мне прямо в лицо,

кем пред вами слыву,

царь небесный пошлет мне прощение

за прегрешенья…

А иначе зачем на земле этой вечной живу?

В темно-красном своем

                             будет петь для меня моя Дали, 

в черно-белом своем

                                     преклоню перед нею главу,

и заслушаюсь я,

и умру от любви и печали…

А иначе зачем на земле этой вечной живу?

И когда заклубится закат,

по углам залетая,

пусть опять и опять предо мною плывут наяву

синий буйвол,

и белый орел,

и форель золотая…

А иначе зачем 

на земле этой вечной живу?

Семен Кац

С тучки на тучку

С тучки на тучку – шире шаг, 

Шире шаг, а не уже,

Я шагаю по облакам,

Как по весенним лужам.

С тучки на тучку – шире шаг, 

Их уже тысяча сзади,

А впереди – архипелаг,

Не перепрыгаешь за день.

С тучки на тучку – шире шаг, 

Очень легко и весело,

Самое главное – не потерять

Сказку и равновесие.

С тучки на тучку – облака

Весь горизонт заполнили,

А впереди – там правит бал

Гром с молодой Молнией.

Если б не Гром – Ливень молчал,

Ливню какое дело?

Гром расстегнул Ливню колчан,

А там дождевые стрелы.

С тучки на тучку – ближе к Земле

Нужно убраться по-мирному;

Я бы спустился вниз по стреле,

Если б она не пунктирная. 

С тучки на тучку – шире шаг, 

И не нужна тут смелость.

Нужно лежать и смотреть

В небо иссиня-белое.

Тетяна Дригіна

* * *

Ромашка невозможная,

Ромашка, ты – из вымысла.

Зачем, неосторожная,

Ты у дороги выросла?

Здесь лили ливни вечные,

Здесь солнце непреклонное

Смотрело, бессердечное,

На землю воспаленную.

Все высушено, выжжено,

Все ветрами иссечено…

Ромашка, как ты выжила?

А впрочем, ты ведь – женщина…

Юрій Лорес
Шиповник
Пять веков картине:
Городок старинный
Помнишь, ты жила когда-то в нем?
Прикоснись рукою
К дому над рекою,
Где цветет шиповник под окном.

Припев: Жаль, что ты меня не помнишь,
Жаль, что ты меня не любишь
Пять веков назад и пять вперед.
Пять столетий нас не будет,
Пять раз вспомнишь, пять забудешь,
Как шиповник под окном цветет.

Ты жила-грустила,
Не меня любила,
Думала о нем, как обо мне.
Вижу, как под вечер
Зажигаешь свечи,
Как вздыхает тень твоя в окне.

Припев.


Пять веков картине:
Городок старинный
Помнишь, ты жила когда-то в нем?
Ты жила-грустила,
Навсегда забыла
То, что я — шиповник под окном.

Ігор Жук

Единственный художник

Я – единственный художник, заслуживший уваженье

В нашем маленьком, почтенном, безмятежном городке.

Я рисую этикетки на печенье и конфетки,

На бутылки и варенье, и на капли в пузырьке.

А вот Джонни – не художник: он рисует только дождик,

И Джованни – не художник: он рисует только Кэт.

Правда, глупый Паулино что-то вылепил из глины,

Но ведь мне за дело платят!  – а ему, конечно, нет.

А мои произведенья смотрят с каждого варенья,

Их за пазухой уносят на бутылках с коньяком,

Потому, что я – художник, заслуживший уваженье,
И прошедший утвержденье в магистрате городском.
А вот Пабло – не художник, потому, что он безбожник,

И Франсиско – не художник: он осла нарисовал,

А осел на бургомистра получился так похожим,

Что сегодня даже пристав у картины шапку снял.

И Диего – не художник, это знает и сапожник:

У него нет и мольберта, пишет прямо по стене…

А мои наклейка с медом да открытка «С Новым годом!»,

Если мне не врет пирожник, разошлись по всей стране!

А теперь я весь – в творенье; я горю над ярлыками.

Вот расклею – и увидят, кто художник, а кто нет!..

Ярлыки свои снабдил я образцовыми стихами,

Пишет их мой друг Дистрофий, он – единственный поэт!

Андрій Козловський

Грустная песня 

Белого облака серая тень

Падает в поле, давно опустевшее…

Скажут: добился всего, что хотел.

И возразить бы – да нечего, нечего.

Правды вчерашней слабеют огни,

Нынешней веры – возможности скромные.

Жизнь разобьет нас на «мы» и «они»,

Вспомнится злое, забудется доброе.

Горькие спутники в долгие дни – 

Мысли печальные, листья осенние.

Мы не одни, даже если одни,

И в одиночестве нет нам спасения.

Строим, как в детстве, дворец из песка:

Вот и уходите… Жаль – вы мне дороги.

Время снежинкой коснется виска,

Вспомнится злое, забудется доброе.

Слышишь, раздался последний звонок – 

Зритель уйдет и опустится занавес.

Кто-то остался и ждет за окном,

Ради него я попробую заново.

Будто бы яблони вновь расцвели,

Будто бы птицы опять возвращаются…

Вот уж и я исчезаю вдали,

Вот уж другой в той дали появляется.
Олександр Галич

Облака

Облака плывут, облака.

Не спеша плывут, как в кино.

А я цыпленка ем табака,

Я коньячку принял полкило!

Облака плывут в Абакан,

Не спеша плывут облака…

Им тепло, небось, облакам,

А я продрог насквозь, на века!

Я подковой вмерз в санный след,

В лед, что я кайлом ковырял.

Ведь недаром я двадцать лет

Протрубил по тем лагерям!

До сих пор в глазах – снега наст!

До сих пор в ушах – шмона гам!..

…Эй, подайте ж мне ананас

И коньячку еще двести грамм!

Облака плывут, облака,

В милый край плывут – в Колыму.

И не нужен им адвокат,

Им амнистия ни к чему! 

Я и сам живу – первый сорт! –

Двадцать лет, как день, разменяв!

Я в пивной сижу, словно лорд,

И даже зубы  есть у меня! 

Облака плывут на восход,

Им – ни пенсии, ни хлопот…

А мне четвертого – перевод 

И двадцать третьего – перевод!

И по этим дням, как и я,

Полстраны сидит в кабаках!..

И – нашей памятью – в те края

Облака плывут, облака!..
Рубрика – «ЗМІ про ювілеї митців»

"Вивезти Гмирю до Німеччини: живим чи мертвим"

(газета “Дзеркало тижня”, 9 серпня 2013 року)

http://gazeta.dt.ua/personalities/vivezti-gmiryu-do-nimechchini-zhivim-chi-mertvim-vidatniy-spivak-v-period-okupaciyi-_.html
Анатолій Чернов 
Днями виповнилося 110 років з дня народження Бориса Гмирі. Співака, якого називали "великим Борисом", артистом-філософом, а його голос — рідкісної краси й сили бас-кантанте — басо-абсолюто. 
Доля відміряла Борисові Гмирі всього тридцять років творчого життя. Від голосу й таланту митця публіка шаленіла. "Щоб стихли овації після закінчення концерту Гмирі, необхідно було гасити світло, — так стихійно й сердечно висловлювала публіка свій захват мистецтвом знаменитого співака", — писала, зокрема, болгарська газета "Літературний фронт" у квітні 1956 р. 

Мало відомо про те, що творча діяльність видатного співака була пов'язана і з Полтавою. Про це свого часу намагалися не згадувати ні дослідники, ні сам співак, бо виступи Бориса Гмирі у Полтавському музично-драматичному театрі імені М.Гоголя припали на часи німецько-фашистської окупації…

Для автора цієї розвідки, який працює над темою "Будинки міста розповідають", важливо було визначитися з адресою Бориса Гмирі у Полтаві.

Видатний український співак народився 5 серпня 1903 р. в Лебедині на Сумщині в сім'ї робітника-каменяра і швачки. Жили бідно, тому Борис, після закінчення початкової школи, вимушений був в 11 років піти в найми. У 16 він уже був різноробом портового заводу, потім вантажником порту, матросом і кочегаром на шхуні "Св. Павел" у Севастополі. У 1921 р. повертається до Лебедина, отримує місце секретаря земельного відділу. У 1924—1927 рр. працює в Решетилівці завідувачем сільського клубу, згодом — відповідальним секретарем товариства "Геть неписьменність" у Полтаві.

Але ж таланту не сховаєш — після прослуховування Б.Гмирю спершу рекомендують, а потім і приймають до Харківської консерваторії, клас професора П.Голубєва. За розпорядженням наркома освіти Миколи Скрипника майбутньому інженерові дозволили навчатися у двох вишах одночасно. Борис Романович цим правом скористався — і з відзнакою закінчив інженерно-будівельний інститут і консерваторію. На третьому курсі консерваторії він уже працював у Харківському академічному театрі опери і балету. А відразу після її закінчення в 1939 р. талановитого співака запрошують солістом до Київського театру опери і балету імені Т.Шевченка. 

Все складалося добре. У квітні 1941 р. Борису Гмирі присвоїли звання заслуженого артиста УРСР. Хотілося жити й працювати. Але через два місяці почалася Велика вітчизняна війна. "Усе пропало, все покотилося до чорта, у прірву. Знову бідування, злидні, знову холод, знову смерть і смерть…", — писав митець у щоденнику.

Війна застала Бориса Гмирю на відпочинку в Криму. До Києва він уже не повернувся. Потрапив у Харків, працював в оперному театрі. Коли в жовтні 1941-го колектив вирушив в евакуацію, Гмиря лежав у лікарні з гострим нападом радикуліту. 

Впродовж тисячолітньої історії Україна не раз перекреслювала давнє прислів'я: "Коли говорять гармати, музи мовчать". Так сталося і під час Другої світової війни на cході Європи в 1941–1944рр. Попри утиски й переслідування з боку німецької влади, в Україні знайшлися творчі сили, які намагалися підтримувати вогонь українського культурного життя. Не всі працівники театру та споріднених із ним мистецтв евакуювалися на Схід, не весь творчий люд більшовикам вдалося вивезти під конвоєм. Різними правдами і неправдами тисячі митців залишилися на батьківщині, а після втечі комуністів почали налагоджувати театрально-культурне життя. У Львові, Сталіно, Києві, Харкові, Полтаві та інших містах України відкриваються театри, товариства "Просвіти", музеї.

У листопаді 1941 р. поновив роботу Харківський театр опери і балету. Борис Гмиря, якого лікарі поставили на ноги, знову став солістом театру. Жилося йому досить сутужно, тому в квітні 1942 р. він перебрався до Полтави. Восени 1941-го на базі Полтавського музично-драматичного театру ім. Гоголя було створено оперний театр, який розпочав свою роботу 7 жовтня. Його директором і головним диригентом став німецький піаніст Зіґфрід Вольтер. У трупі театру були відомі співаки й актори В.Багмет, Т.Миколенко, В.Баранович та інші. У репертуарі — класичні твори українських композиторів і драматургів П.Гулака-Артемовського, І.Котляревського, М.Лисенка, М.Старицького та ін.., а також зарубіжних —  П.Масканьї, Дж.Пуччіні, Ж.Бізе, Р.Леонкавалло. 

З приходом до Полтавського театру Б.Гмирі його оперний репертуар розширився. Уперше саме на українській сцені в Полтаві, було поставлено оперу Л.Бетховена "Фіделіо", де партнеркою Б.Гмирі виступала молода полтавська співачка Наталія Носенко. На початку 1943 р. в театрі працювало 285 осіб постійного складу, в тому числі 75 хористів і 45 музикантів оркестру. Такої великої трупи театр не мав ні до, ні після війни. Від початку своєї діяльності і до червня 1943 р. в театрі відбулося 350 вистав і 123 концерти. Їх відвідало 324945 глядачів — місцевих жителів і німецьких солдатів та офіцерів. 

Українського письменника У.Самчука, який побував у ті часи в Полтаві, вразило, "що за 20 років комуністичної диктатури Полтава втратила своє неповторне національне обличчя, а її мешканці значною мірою зрусифіковані". Разом з тим, — і це найбільше впало в око У.Самчуку, — у Полтаві діяло багато театрів, вар'єте, хорів, ресторанів і пивниць.

Борис Гмиря виконував у театрі партії Рокко, Колена, Мефістофеля. Пізніше йому дорікали, що він, мовляв, співпрацював з окупантами. А тим часом глядачами були здебільшого наші люди — перед ними й виступали Гмиря та інші артисти, даючи своїм талантом хоч якусь розраду в часи лихоліття. Заробітки артистів були мізерними. "За виступ на концерті я одержував 100 грам хліба як гонорар", — згадував співак. 

Про один з таких концертів, який проходив у бургомістра на початку 1943 р., згадував Г.Ващенко — тодішній редактор газети "Голос Полтавщини". "Бургомістрат улаштував урочисту вечерю, на яку було закликано багато визначного німецького офіцерства і керівних місцевих урядників… Коли гості встали з-за столу, розважалися розмовами і співами доброго співака Гмирі…". 

Комендантом Полтави був Фуртвенглер, брат відомого композитора й диригента Вільгельма Фуртвенглера, який знався на музиці й цінував музичний талант Б.Гмирі. Він признався співакові, що має спеціальне розпорядження Еріха Коха — вивезти Гмирю до Німеччини, живим чи мертвим! "Літак завжди вас чекає, — казав він. — Тільки погодьтеся — і перед вами відчиняться всі театри світу. Вирішувати вам, хоча я розумію, що без України ви не зможете…".

19 вересня 1943 р. німці, відступаючи, змусили театр виїхати з Полтави. Кілька місяців він перебував у місті Оринин поблизу Кам'янця-Подільського. 

26 березня 1944 р. місто визволили від фашистів, а через тиждень Борис Романович уже брав участь у концерті для радянських воїнів.

У 1944–1961 рр. — Гмиря соліст Київського театру опери і балету. Та майже все післявоєнне життя співака переслідував КДБ, який не міг пробачити йому перебування і роботу на окупованій території. Артиста постійно викликали в органи, примушували писати пояснювальні записки, звинувачували в тому, що він співав для Гітлера. Ще в січні 1943 р. начальник Українського штабу партизанського руху Строкач у рапорті ЦК КПУ писав: "Из числа известных актеров остались и состоят в настоящее время на службе оккупантов — Гмыря — солист Харьковского театра оперы и балета, кинорежиссер Кавалеридзе, оперные артисты И.Зейферт и М.Донец-Тессейр". 

Гмиря не виправдовувався. Коли було несила терпіти, він подавав заяву про звільнення. Його не відпускали, але й не припиняли цькувати. 1961 р. Б.Гмиря остаточно покинув театр і розпочав концертну діяльність.

Він ніколи не прагнув прихильності сильних світу цього. Але він її мав. У 1951 р. під час декади українського мистецтва виступав у Москві. На концерті був присутній Сталін. Після виконання арії Івана Сусаніна в залі Большого театру він першим піднявся й почав аплодувати. Звісно, за ним і зал вибухнув овацією. 

Дослідники творчості Б.Гмирі висловлюють різні версії щодо ставлення Сталіна до співака. Начебто Сталін запросив Гмирю на вечерю після концерту і дав вказівку присвоїти йому звання народного артиста СРСР і нагородити орденом Леніна. Нібито саме Сталін не дозволив заарештувати співака, на якого вже було виписано ордер. Втім, то все версії… Насправді ж, звання народного артиста СРСР співакові було присвоєно 1955 р. 

Перебуваючи в розквіті творчих сил, Борис Гмиря почав активно гастролювати. Але далі країн соцтабору його не пускали. В архіві митця зберігається п'ять рукописів концертних програм, які він склав для гастролей у США в 1960 р. Не судилося…

Опинившись у ролі без вини винуватого, Борис Романович ішов по життю із гордо піднятою головою. Але душа страждала. Першого серпня 1969 р. його серце не витримало… Видатний співак пішов із життя, не доживши чотирьох днів до свого 66-річчя. Його голос звучав іще сильно й молодо, у нього було багато нереалізованих планів…

У 2003 р., коли відзначали 100-річчя від дня народження видатного майстра сцени, президент фонду Бориса Гмирі Ганна Принц звернулася до Полтавської міськради з пропозицією назвати іменем Бориса Гмирі одну з вулиць Полтави й одну з музичних шкіл. Ініціативу підтримала громадськість міста. На жаль, полтавські можновладці не виявили бажання цим займатися. Але ж іще є час, аби виправити помилки…

Адже талант Гмирі належить українському народові, для якого він жив і творив. 

«Народна пісня — перевірена часом» 
Керівник хору Верьовки Анатолій Авдієвський з нагоди свого 80–річчя розповів «УМ» про феномен

української пісні, чому рідко виступають у Києві і не записують нових дисків та що, 

окрім голосу, потрібно, аби співати в його колективі

(газета «Україна молода» від 16 серпня 2013 року)

http://www.umoloda.kiev.ua/number/2317/169/82421/

Ліна КУШНІР 

Нинішній рік для Анатолія Авдієвського є тричі ювілейним: хору імені Верьовки, який очолює маестро, виповнилося 70 років, він сам сьогодні святкує 80–річний ювілей, а ще разом із дружиною відзначить «золоте» весілля. «Через два роки буде півстоліття, як я керую хором імені Верьовки. Думаю, що аналогів такого довгожительства ви не знайдете в світовій практиці, — сміється маестро. — Сам не знаю, з чим це пов’язано. Мабуть, уже треба тікати — дати дорогу молодим». При цьому Анатолій Тимофійович сповнений планів і задумів: коли «УМ» завітала в його робочий кабінет, він, обкладений нотами і книжками, готував до опрацювання новий твір. «Маю оце адаптувати зі старослов’янської», — пояснює він, показуючи на псалми, які незабаром виконуватиме хор імені Верьовки. 

Потрапивши в кабінет Анатолія Авдієвського, одразу розумієш, що його хазяїн — людина творча. Тут багато ікон, кілька портретів Шевченка й учителя Костянтина Пігрова. А ще — акордеон, баян, бандура, фортепіано і безліч дисків. У шафі розташована частина колекції старовинних фотоапаратів — їх маестро колекціонує ще з 1945 року й назбивав майже 400. Каже, що дуже любить знімати. І якби не став музикантом, то був би непоганим фотографом... У прочинене вікно долинає музика оркестру. «Мої репетирують», — пояснює маестро. 

«Грав на весіллях — заробляв харчі»

— Анатолію Тимофійовичу, дата вашого народження — серпень 1933 року. Ви з’явилися на світ, коли Україна помирала. Як вашій родині вдалося вижити у той страшний час? 
— Я народився у селі Федвар, що на Кіровоградщині. Батько й мати не любили говорити про ті трагічні події. Але все ж іноді щось та згадували. Тато був ветеринарним лікарем. Одного ранку хотів відкрити двері будинку й не зміг: до нашої хати йшли люди з надією, що, може, знайдуть тут якусь кісточку чи останки якоїсь тварини. Знесилені, вони падали біля дверей. І тоді зганяли тих, хто ще якось міг ходити; вони тягнули отих живих мертвих, які ще кліпали очима, але вже не могли рухатися, й скидали в рів, розташований неподалік. Упродовж 1933 року село перестало існувати — практично вимерло. Тому батько, дізнавшись, що на Одещині організовують радгоспи, де за працю платять грішми, знайшов там роботу. Наша сім’я переїхала. 

Так і вижили. Батько розповідав мені навіть таку трагічно–комічну історію. До нього прийшла дружина представника ЧК — сита, гарно одягнена. Принесла песика. Мовляв, допоможіть, не хоче їсти. Батько глянув, а собака такий перегодований, що йому вже просто не лізе! Тато в мене був метикований, от і каже: «Ситуація складна, треба тварину в стаціонар помістити й серйозно лікувати не менше місяця. Але треба добре годувати: приносьте їй ковбаску, сальце, молочко» (сміється). Коли дамочка пішла, він каже санітару: посади її на воду і нічого не давай. Отак собака той нас і годував. Хазяйка, коли прийшла за ним і щось дала їстівне, то песик після такої дієти мало з рукою не відхопив. А жінка довго дякувала, що «лікування» допомогло. 

— Після війни, коли країна потребувала робочих рук, інженерів, агрономів, ви раптом подали документи в музичне училище. Як ваші рідні сприйняли такий вибір? 
— Я спочатку подав заяву в станкобудівельний технікум. Але музика в моєму житті була змалку. Я ще дитиною грав на акордеоні. Німецькому, його з війни привіз мій дядько. Мене часто запрошували на весілля — я ходив, заробляв гроші, точніше харчі, бо тоді натурою платили. Було мені років 13–14. Брав участь у художній самодіяльності, грав у оркестрі, виконував невеликі ролі в театральних колективах, співав у хорі — мені подобалося, це було ніби моє друге життя.

І от, коли вже подав документи до станкобудівельного, йшов із товаришем по вулиці Островидова в Одесі, де консерваторія розташована. Через дорогу — музичне училище. Тоді в ці навчальні заклади були недобори, тому брали всіх, хто мав хоч якісь музичні здібності. Із відчинених вікон звучали музика, спів. Мій колега і каже: «Біжи, спробуй». Зайшов, от, мовляв, граю на акордеоні. Мені дали інструмент, я їм польку, потім якусь українську народну зіграв, і мене взяли.

Батько до мого вибору поставився скептично, бо він вважав, що треба мати фах. А це все — так, забава. Але потім змирився. Згодом у складі трьох відсотків найкращих учнів мене перевели з училища в консерваторію. 

У музиці теж не одразу визначився. Я перепробував грати на всіх музичних інструментах: шукав, може, щось мене зачепить. Бо акордеони як елемент західної культури за вказівкою Сталіна вилучили з навчальних програм — на них же німці грали... Потім мене на хормейстра перевели до Пігрова. Я коли почув, як у нього звучить хор — а він у Пігрова звучав божественно, — душа моя ніби піднялася над землею. І я твердо вирішив, що здобуватиму спеціальність диригента–хормейстра. 

«У верхах Верьовку часто клювали, попадало йому бідному»

— До колективу, який зараз очолюєте, вас запросив сам Григорій Верьовка...
— Після консерваторії я поїхав на Житомирщину, де організував у 1958 році хор «Льонок». Аж поки на якійсь нараді Хрущов не сказав: «Хватіт пєть і танцевать за государствєнниє дєньгі!» Може, він просто так сказав, але українські партбоси сприйняли це як команду до дій. І скоротили до тридцяти колективів — капел, народних хорів, симфонічних оркестрів. Хоча Росія — не скоротила жодного! У нас у «Льонку» було до 80 осіб, а залишилося 34. Це з урахуванням балету і невеличкого оркестру. Від хору одні руїни залишилися, як працювати? Тому дзвінок від Григорія Гурійовича, який запрошував мене своїм асистентом, був вчасний. 

— Ви працювали з Григорієм Верьовкою пліч–о–пліч. Яким він вам запам’ятався? 
— На мене він справив враження надзвичайно доброї, лагідної, мудрої людини. Це був видатний музикант, закоханий у народну пісню. Вся його музика просякнута мелосом української пісні. Колектив дуже любив свого керівника. А от у верхах Верьовку часто клювали, попадало йому бідному. І він дуже переживав через це. А відсіч дати не міг — був дуже дипломатичний, м’який чоловік. 

На той час уже гостро постало питання омолодження колективу. Верьовка це відчував. Бо вже існували проблеми в організації гастролей: дехто був у віці, більшість мали сім’ї, дітей. Як тільки їхати — півколективу не може, відмовляються. А Григорій Гурійович не міг натиснути на них. І звільнити не міг, казав: «Я ставлюся до них, як до своїх дітей. Вони ж усі до мене прийшли молодими». 

Уряд поставив вимогу — скоротити половину колективу. Ми були на гастролях у Пологах на Запоріжжі, коли нам дали команду зібрати художню раду й визначити, хто піде, а хто залишиться. Цілу ніч ми прослуховували людей. Це була драматична сторінка для колективу, яка й досі мені болить. Були і сльози, й розпач... Потім я ще займався працевлаштуванням звільнених, вони ж, окрім як співати, більше нічого не вміли. Декого влаштовували продавцями в кіоски з продажу преси, де не потрібна була спеціальна освіта. А потім знову рішення згори: поновити склад колективу за рахунок молодих кадрів. Дозволили навіть більше набрати людей, ніж було перед тим. Григорій Верьовка на той час уже пішов із життя. 

«Не очікував побачити дружину аж у Америці»

— Дружину ви також у хорі Верьовки зустріли? 
— Ні, вона працювала в Черкаському хорі. Вже коли я був асистентом Григорія Гурійовича, мене відправили в Черкаси — там хор несподівано залишився без керівника. Майя танцювала в балеті. Вона в мене унікальна, з непростим характером, напевно, цим і зачепила. Ми досить швидко одружилися... 

Пригадую, на Закарпатті один поляк зробив знімок моєї дружини. У віночку, з короваєм. Потім із тим фото зробили буклетик на кількох іноземних мовах. А якось ми, добираючись у Бразилію, мали зробити пересадку в Нью–Йорку. І от переходячи з одного терміналу в інший, у холі раптом бачу величезний портрет метрів десять на вісім. На ньому — моя дружина з хлібом–сіллю. Ми аж роти порозкривали, бо не очікували побачити її аж у Америці (сміється). Фотограф на тому фото ще й заробив. 

— Ви працювали разом, отже, на роботі керували своєю дружиною, а вдома хто був за старшого? 
— Вона досі прагне керувати, а я супротивлюсь. Хоча зараз значно рідше, бо ми ж уже у віці (сміється). Замолоду я був дуже принциповий — у роботі нікому ніяких привілеїв. Дружина — не дружина, а дисципліна однакова для всіх. Вона знала про це. Запізнення у нас не віталися. Ото вирішено — автобус на гастролі відходить о шостій — значить, о шостій він і поїде. Навіть я сам, бувало, брав таксі і наздоганяв колектив у дорозі (сміється). Люди до цього звикли, і їм же легше було потім, бо є внутрішня дисципліна.

Під час однієї з репетицій дружина отримала травму хребта. Відтоді їй допікають сильні болі. Пропонували операцію, вона не погодилася. Багато рухається, й це допомагає їй боротися з недугою. Зараз вона в селі — маємо в Трипіллі будиночок, повертатися до Києва не хоче. Там, каже, їй краще. 

«Дивлюся телебачення і нічого українського там не бачу»

— Сьогодні очолюваний вами хор можна частіше зустріти на гастролях за кордоном чи в регіонах, аніж у Києві. У нас же частим гостем є Кубанський хор. Чому? 
— Я сам над цим довго думав і дійшов висновку, що це аспект політики. І політика ця керується не з Києва. В Києві чиновники є, напевно, тільки виконавцями якихось програм, які не дають можливості нашому хору їздити з концертами навіть по своїй рідні країні. Скільки разів я порушував це питання перед одним Президентом, перед іншим — нічого не змінилося. Думаю, нас навмисне тримають в ізоляції від свого народу. Наш хор — це носій української національної культури і колосальної енергетики. А комусь це не потрібно. Не потрібно, щоб були свідомі, патріотично виховані українці.

Відомий фахівець у сфері музично–духовного виховання Золтан Кодай, коли його запитали, в якому віці слід починати музично–естетичне виховання дитини, сказав: «За 9 місяців до її народження». А потім зробив паузу і додав: «Ні, за 9 місяців до народження матері дитини». Бо якщо мати не вихована в патріотичному дусі до своєї землі, то чекати, що дитина виросте і сама дійде до цього, примарно. Особливо якщо її виховують на шоу–бізнесовій культурі... Я от дивлюся телебачення і нічого українського там не бачу. На превеликий жаль. То псевдокультура, й життя її коротке. А народна пісня — справжня, перевірена часом. У ній — наша історія, наша мова, наше коріння. Це пуповина, яка пов’язує нас із рідною землею. Вона — як голос матері, який пізнаєш із тисяч голосів. Ми бачили на гастролях, як діє на людей українська народна пісня: і діти плачуть, і дорослі. Недарма казав Чайковський: «Я знаю багато талановитих народів, але є тільки один народ–композитор — це українці». 

Наш колектив — це не шоу–бізнес, ми не заробітчани. Ми колектив, який держава утримує для того, щоб він підносив на певний рівень традиційну національну культуру. Ще при Кучмі наш колектив отримав статус Національного. А тепер думають, як би зробити так, аби цього статусу нас позбавити. Наприклад, коли мали приймати бюджет, у ньому взагалі не була передбачена фінансова підтримка національних колективів. Мабуть, щоб вони взагалі зникли з лиця землі. Але цього, на щастя не сталось. 

— Скільки концертів ви даєте за рік?
— Норма — 65–70 концертів. Ми її виконуємо. А буває й перевиконуємо. Останнім часом нами зацікавилася Росія. Незабаром поїдемо у великий гастрольний тур. Даватимемо концерти в Москві, Санкт–Петербурзі, в усіх обласних центрах аж до Ростова. Прийшло запрошення з Краснодарського краю... Не знаю, з чим це пов’язано, але зараз ми досить затребувані. Хоча був період, коли ми мало гастролювали.

Наші концерти завжди проходять з успіхом, зали — повні. Бо люди приходять, щоб напитися того, чого не побачиш по телевізору і майже не почуєш по радіо. І бачу в залі багато молодих облич. То неправда, що нашою творчістю цікавиться лише старше покоління. 

— А наскільки охоче молодь іде до вас працювати? І чи є, окрім гарного голосу, інші вимоги до виконавців? Важливими є зріст, фігура? 
— Аякже! Сценічні дані — це обов’язково. Молодь хоче в нас співати. Але пісню мало співати, її треба відчувати. Моє кредо — смислова інтонація. Бо звук, який не підтримується ніякими емоціями, — все одно що гудок паровоза. Тому має бути смислова інтонація, те, що йде від серця. А в нас молодь з музичною освітою часто навіть ноти не вміє відтворювати. Інтелект музичний — на нулі. Я ж дійшов висновку, що без інтелекту мистецтво взагалі не може існувати. І колектив без нього не може творчо зростати. 

— Давно хор Верьовки востаннє записував диск? 
— Це для нас дійсно проблема. Зараз із нагоди 70–річчя хору хочемо записати диск. Є ж із ким: чоловічий хор у нас такий, що навряд чи є ще десь аналогічний — дуже міцні голоси. Жіночий хор, із професійної точки зору, теж хороший. Але немає де! У нас був будинок звукозапису. Там працювали професіонали високого класу. Потім усе розвалилося, тому що звукозапису як такого не існувало. У технічному плані зараз можна що хочеш робити, ми вже купили стерео–мікрофон, який уловлює звуки з усіх боків. А от приміщення підходящого нема. Ми тут пробували (на бульварі Шевченка, 50–52, де розташована репетиційна база хору. — Авт.), але через стіни пробивається шум вулиці, це заважає. Для камерних хорів ще можна щось знайти, а записати великий хор ніде. З такою ж проблемою і «Думка» стикається, й усі великі колективи. Наша фольк–опера «Цвіт папороті» на музику Євгена Станковича так ніде й не зафіксована. А хотілося б, щоб вона була збережена... 

ДОВІДКА «УМ»
Національний заслужений академічний український народний хор України ім. Г. Г. Верьовки засновано під час війни — 1943 року — в Харкові. На сьогодні колектив складається з майже 160 осіб, до його складу входять хорова, оркестрова й танцювальна групи. Хор вдало поєднує народну й академічну манеру співу, тому його репертуар надзвичайно різноманітний — від пісенної автентики до оригінальних композиторських творів, від кращих здобутків духовної спадщини до шедеврів світової класики, хорові кантати, поеми, фольк–опери. Зі своїми концертами колектив побував у 50 країнах світу. Понад 80 осіб удостоєні почесних звань народного артиста або заслуженого. 

У радянські часи студія звукозапису «Мелодія» «штампувала» платівки хору рекордними тиражами, а колектив навіть удостоївся «Золотого диска» за великі вінілові наклади — близько 8 мільйонів примірників. Ніхто з українських виконавців тих часів цього рекорду не перевершив. 

 ДОСЬЄ «УМ» 

Авдієвський Анатолій Тимофійович
Видатний український хоровий диригент, академік, народний артист України.

Народився 16 серпня 1933 року в селі Федвар (нині — с. Підлісне) на Кіровоградщині. Дитячі роки пройшли в Цебриковому на Одещині. 

У 1958 р. закінчив Одеську державну консерваторію імені А.Нежданової. У 1958–63 рр. — засновник, художній керівник і головний диригент Поліського ансамблю пісні і танцю «Льонок». У 1963–66 рр. очолював Черкаський український народний хор. З 1966 р. — художній керівник і головний диригент Українського народного хору ім. Г.Верьовки. Професор, голова Наглядової ради Національної музичної академії ім. П. І. Чайковського, директор–проректор Інституту мистецтв Національного педагогічного університету ім. М. П. Драгоманова. Герой України, народний артист СРСР, лауреат Державної премії СРСР та Національної премії України імені Тараса Шевченка. У травні 2013 року на Алеї зірок на Хрещатику відкрито зірку Анатолія Авдієвського. Його життю і творчості присвячено книжку «Портрет хору з мозаїки. Маестро Анатолій Авдієвський» Володимира Корнійчука. 

Щиро дякую за вичитку бюлетеня  Тетяні Бовт
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